WRAPTER RUBBER ADHESIVE GRIPS - WRAPTER GRIP SIG P320
COMPACT, MEDIUM, BLACK

Utilizing the same precision fit standards as OverMolded® rubber grips, Hogue
has engineered a remarkably thin grip solution for polymer frame pistols. In order
to increase grip and performance, shooters have previously resorted to custom
stippling which dramatically compromised their firearm’s factory frame. The
Hogue Wrapter Adhesive Grip System will provide superior grip and hold while
preserving the original condition of the firearm. FEATURES Renowned Hogue
rubber feel Ultra thin profile - 30% thinner than a credit card Engineered to
conform to the exact contours of your firearm's frame Multi-piece design provides
optimal coverage Left-over remnant material offers customization options

Attributes

Name: WRAPTER GRIP SIG P320 COMPACT, MEDIUM, BLACK
Manufacturer: HOGUE
Product no.: 100041427
Mfr. No.: 17660

Color: Black

Make: Sig Sauer
Material: Rubber

Model: P320 Compact
Style: Panels

Delivery weight: 0.045kg
Shipping height: 3mm
Shipping width: 140mm
Shipping length: 203mm
UPC: 743108176603

Item details

US export classification: 0A501.y.1
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Sicherheitshinweise fiir WRAPTER RUBBER
ADHESIVE GRIPS HOGUE WRAPTER GRIP SIG P320
COMPACT, MEDIUM, BLACK

Einleitung

Herzlich willkommen! Diese Sicherheitshinweise sind wichtig fur die sichere Verwendung der WRAPTER RUBBER
ADHESIVE GRIPS von Hogue fiir die SIG P320 Compact. Bitte lesen Sie diese Anleitung sorgfaltig durch, um
sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher und effektiv nutzen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

® Achten Sie darauf, dass das Produkt nur fur den vorgesehenen Zweck verwendet wird.

® Bewabhren Sie das Produkt auf3erhalb der Reichweite von Kindern auf.

® Uberpriifen Sie regelmaRig den Zustand der Griffe und ersetzen Sie diese bei Anzeichen von Abnutzung oder
Beschadigung.

® Melden Sie unsichere Produkte oder Vorfélle an die zustandigen Behdrden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen zur Verwendung

Verwenden Sie die Griffe nur an kompatiblen PolymerrahmenPistolen.

Vermeiden Sie den Kontakt mit Chemikalien oder Lésungsmitteln, die das Material beschadigen kénnten.
Stellen Sie sicher, dass die Oberflache, auf der Sie die Griffe anbringen, sauber und trocken ist.
Vermeiden Sie UbermaRigen Druck wahrend der Installation, um Beschadigungen zu vermeiden.

Anleitung zur Installation und Nutzung

1. Vorbereitung der Oberflache

® Reinigen Sie den Griffbereich Ihrer Waffe griindlich mit einem geeigneten Reinigungsmittel und lassen
Sie ihn vollstéandig trocknen.

2. Anbringen der Griffe
® Entfernen Sie die Schutzfolie von der Rickseite der Gummigriffe.
® Positionieren Sie die Griffe sorgfaltig auf dem Rahmen lhrer Pistole und driicken Sie sie fest an, um

eine gute Haftung zu gewahrleisten.
® Achten Sie darauf, dass keine Luftblasen unter den Griffen eingeschlossen sind.

3. Verwendung der Griffe

® Halten Sie die Waffe sicher und komfortabel mit den neuen Griffen.
® Testen Sie den Halt und die Passform, bevor Sie die Waffe in einer praktischen Situation verwenden.

Entsorgungsanweisungen

® Entsorgen Sie das Produkt gemaf} den &rtlichen Vorschriften fur Kunststoffabfalle.
® Bringen Sie das Produkt nicht in Kontakt mit Feuer oder extremen Temperaturen.

Kontaktinformationen fiir weitere Unterstiitzung

Fur weitere Informationen oder Unterstiitzung wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den Handler, bei dem Sie
das Produkt erworben haben. Es ist wichtig, dass Sie bei Fragen oder Bedenken Hilfe erhalten.

Vielen Dank, dass Sie sich die Zeit genommen haben, diese Sicherheitshinweise zu lesen. lhre Sicherheit und die
Sicherheit anderer ist uns wichtig!



WRAPTER RUBBER ADHESIVE GRIPS SAFETY
INSTRUCTIONS

Introduction

Thank you for choosing the WRAPTER Rubber Adhesive Grips for your Sig P320 Compact. This product is designed
to enhance your grip and performance while maintaining the integrity of your firearm. Please read this safety
instruction guide carefully to ensure safe and effective use.

General Safety Guidelines

® Always ensure that your firearm is unloaded before installing or handling the WRAPTER Rubber Adhesive
Grips.

Inspect the grips for any damage before use. Do not use if they are damaged or compromised.

Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.

Report any unsafe conditions or accidents to the proper authorities.

Check for recall updates regularly on the EU's Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use

Ensure that the surface of the firearm is clean and free of oils or debris before applying the grips.
Avoid exposure to extreme temperatures, as this may affect the adhesive properties of the grips.
Do not attempt to modify or alter the grips after installation, as this may compromise safety.

If you experience any discomfort while using the grips, discontinue use immediately and consult a
professional.

Instructions for Installation and Usage

1. Preparation

® Ensure that the firearm is completely unloaded.
® Clean the area of the firearm where the grips will be applied with a suitable cleaner to remove any oils
or dirt.

2. Installation Steps

Peel the backing off the adhesive side of the WRAPTER Rubber Adhesive Grips.

Align the grips carefully with the contours of your firearm's frame.

Press firmly to ensure that the grips adhere properly to the surface.

Allow the adhesive to cure for the recommended time as per the manufacturer’s guidelines.

3. Usage

® Once installed, check the grip to ensure it is secure before using the firearm.
® Practice safe handling of your firearm at all times, following all applicable laws and regulations.

Disposal Instructions

® Dispose of any packaging materials in accordance with local waste disposal regulations.
® |f the grips need to be replaced, ensure they are disposed of in a manner that does not pose a risk to the
environment or public safety.

Contact Information for Further Support

For any inquiries regarding the WRAPTER Rubber Adhesive Grips, please refer to the contact information provided
with your purchase. Always ensure you have the product details ready when seeking assistance.

Thank you for prioritizing safety while using the WRAPTER Rubber Adhesive Grips. Enjoy improved grip and
performance with your firearm!






Guide de sécurité pour les poignées WRAPTER
RUBBER ADHESIVE GRIPS HOGUE WRAPTER GRIP
SIG P320 COMPACT

Introduction

Merci d'avoir choisi les poignées WRAPTER RUBBER ADHESIVE GRIPS HOGUE WRAPTER GRIP pour votre
pistolet SIG P320 Compact. Ce guide vous fournira des informations essentielles pour garantir une utilisation sdre et
efficace de votre produit, conformément aux réglementations de sécurité des consommateurs de I'UE.

Directives générales de sécurité

Veérifiez toujours I'intégrité du produit avant de I'utiliser.

Evitez de modifier ou de réparer le produit de maniére non autorisée.

Gardez le produit hors de portée des enfants et des animaux.

Ne pas utiliser le produit dans des conditions extrémes (températures tres élevées ou basses, humidité
excessive).

® Consultez les mises a jour de rappel sur la plateforme Safety Gate de I'UE.

Précautions de sécurité spécifiques a l'utilisation

* |dentification des dangers potentiels :
® Risque de glissement si la surface n'est pas correctement préparée avant I'application.
® Risque de déchirure ou de dégradation du matériau si le produit est soumis a des contraintes

excessives.

® |nstructions pour éviter ces dangers :
® Assurezvous que la surface de votre arme est propre et seche avant d'appliquer les poignées.
® Evitez d'appliquer le produit sur des surfaces rugueuses ou endommagées.
® Ne pas tirer ou tirer sur les poignées de maniéere excessive une fois installées.

®* Avertissements spécifiques :

® Ce produit n'est pas congu pour les enfants. Utilisezle uniquement si vous avez plus de 18 ans.
® Sivous ressentez une géne ou une irritation lors de I'utilisation, cessez immédiatement ['utilisation.

Instructions pour l'installation et l'utilisation



® Préparation de la surface :

® Nettoyez soigneusement le cadre de votre pistolet avec un nettoyant doux.
® Séchez completement la surface avec un chiffon propre.

Application des poignées :
® Retirez le film de protection de I'adhésif sur la poignée.

® Alignez la poignée avec le cadre de votre pistolet.
* Appliguez fermement la poignée sur le cadre, en veillant a éliminer les bulles d'air.

e Utilisation :

* Testez la prise en tenant le pistolet pour vous assurer que la poignée est correctement installée.
® Sinécessaire, ajustez la position de la poignée en la retirant et en la réappliquant.

® Entretien :

® Nettoyez régulierement la poignée avec un chiffon humide pour maintenir son adhérence.
® FEvitez les produits chimiques agressifs qui pourraient endommager le matériau.

Instructions d'élimination

®* Ne jetez pas le produit dans la nature.
® Eliminez le produit conformément aux réglementations locales sur les déchets.
® Sipossible, recyclez les matériaux en respectant les consignes de recyclage de votre région.

Informations de contact pour un soutien supplémentaire

Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre produit, veuillez consulter le site web de
HOGUE ou contacter votre revendeur agréé. Assurezvous d'avoir le numéro de modeéle & portée de main pour
faciliter le processus.

Merci d'utiliser les poignées WRAPTER RUBBER ADHESIVE GRIPS HOGUE WRAPTER GRIP. En suivant ces
directives, vous garantissez non seulement votre sécurité, mais également celle des autres.



Istruzioni di Sicurezza per il Prodotto: WRAPTER
RUBBER ADHESIVE GRIPS HOGUE WRAPTER GRIP
SIG P320 COMPACT, MEDIUM, BLACK

Introduzione

Grazie per aver scelto il WRAPTER RUBBER ADHESIVE GRIPS di Hogue. Questo prodotto & progettato per
migliorare la presa delle pistole a telaio in polimero, garantendo una maggiore sicurezza e prestazioni. E
fondamentale seguire attentamente le istruzioni di sicurezza e utilizzo per garantire un'esperienza sicura e
soddisfacente.

Linee Guida Generali di Sicurezza

Assicurati che il prodotto sia utilizzato esclusivamente per I'uso previsto.

Controlla regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni.

Non utilizzare il prodotto se presenta difetti visibili 0 se non & conforme alle istruzioni di installazione.
Tieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di gruppi vulnerabili.

Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorita competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per I'Utilizzo

Prima di installare il grip, assicurati che I'arma sia scarica e sicura.

Non utilizzare il grip se non si & certi della compatibilita con il modello dell'arma.
Evita di esporre il grip a temperature estreme 0 sostanze chimiche aggressive.
Non tentare di modificare o riparare il grip; in caso di problemi, contatta il supporto.

Istruzioni per l'Installazione e I'Uso

1. Preparazione:

® Assicurati che I'arma sia scarica e priva di munizioni.
® Pulisci la superficie del telaio dell'arma per rimuovere polvere e residui.

2. Installazione:

Rimuovi il supporto adesivo dal grip.

Allinea il grip con il telaio dell'arma, assicurandoti che sia centrato.

Premi il grip saldamente contro il telaio, assicurando una buona adesione.
Controlla che non ci siano bolle d'aria o pieghe.

3. Uso:

® Dopo l'installazione, verifica che il grip sia ben fissato prima dell'uso.
® Utilizza I'arma in modo responsabile e secondo le normative locali.

Istruzioni per il Recupero

® Se il grip deve essere rimosso, solleva delicatamente un angolo e tira lentamente per evitare di danneggiare il
telaio dell'arma.
® Smaltisci il grip in conformita con le normative locali sui rifiuti.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto

Per ulteriori informazioni o assistenza, contatta il tuo rivenditore Hogue o visita il sito ufficiale di Hogue. Assicurati di
avere il numero di modello e altre informazioni pertinenti pronte per facilitare il supporto.

Conclusione



Seguire queste istruzioni di sicurezza e utilizzo aiutera a garantire un'esperienza sicura e soddisfacente con il
WRAPTER RUBBER ADHESIVE GRIPS di Hogue. Ricorda che la sicurezza € la priorita numero uno quando si
maneggiano armi da fuoco.



Instrukcja Bezpieczenstwa dla Uzytkownikéw Hogue
Wrapter Rubber Adhesive Grips

Wprowadzenie

Dziekujemy za zakup Hogue Wrapter Rubber Adhesive Grips. Nasz produkt zostat zaprojektowany z myslag o
zapewnieniu doskonatego chwytu i stabilnosci dla pistoletow z polimerowymi ramami. W trosce o Twoje
bezpieczenstwo, prosimy o doktadne zapoznanie sie z ponizszymi wytycznymi dotyczgcymi bezpieczenstwa oraz
uzytkowania.

Ogodlne Wytyczne Bezpieczenstwa

Upewnij sie, ze produkt jest odpowiedni do modelu Twojej broni (Sig P320 Compact).
Przechowuj produkt w miejscu niedostepnym dla dzieci.

Regularnie sprawdzaj stan uchwytu, aby upewnic sie, ze nie jest uszkodzony.
Zgtaszaj wszelkie niebezpieczne sytuacje lub wypadki odpowiednim wiadzom.
Sprawdzaj aktualizacje dotyczgce wycofan produktéw na platformie Safety Gate UE.

Specyficzne Srodki Ostroznosci przy Uzyciu

Nie uzywaj produktu w przypadku widocznych uszkodzen lub wad.

Unikaj stosowania produktu w warunkach ekstremalnych (np. w bardzo wysokich lub niskich temperaturach).
Nie stosuj na broni, ktéra nie jest przeznaczona do wspétpracy z uchwytami Hogue.

Upewnij sie, ze uchwyt jest prawidtowo zamocowany przed uzyciem broni.

Instrukcje dotyczace Instalacji i Uzytkowania

1. Przygotowanie:

® Upewnij sig, ze powierzchnia ramy broni jest czysta i sucha.
® Zdejmij wszelkie zanieczyszczenia z ramy, aby zapewni¢ lepsza przyczepnosé.

2. Aplikacja:
® QOdklej ostone z tasmy klejacej na uchwycie.
® Starannie umies¢ uchwyt na ramie broni, dopasowujgc go do konturow.
® Nacisnij mocno, aby zapewni¢ dobre przyleganie.
3. Uzytkowanie:
® Po zamocowaniu, przetestuj chwyt, aby upewnic sie, ze jest stabilny.

® Uzywaj broni zgodnie z jej przeznaczeniem i przestrzegaj zasad bezpieczenstwa dotyczgcych
strzelectwa.

Instrukcje dotyczace Utylizacji

® Upewnij sie, ze produkt jest odpowiednio utylizowany zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczacymi odpaddw.

® Nie wrzucaj produktu do ognia, poniewaz moze to spowodowaé niebezpieczne opary.

® Skontaktuj sie z lokalnymi stuzbami zajmujgcymi sie odpadami, aby uzyska¢ wiecej informacji na temat
wiasciwej utylizaciji.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia

W przypadku jakichkolwiek pytan lub potrzeby uzyskania dodatkowych informacji, prosimy o kontakt z odpowiednim
punktem wsparcia w UE.

Dziekujemy za wybo6r Hogue Wrapter Rubber Adhesive Grips. Twoje bezpieczenstwo jest dla nas priorytetem.



HOGUE WRAPTER RUBBER ADHESIVE GRIPS SIG
P320 COMPACT Turvallisuusohjeet

Johdanto

Tervetuloa Hogue Wrapter Rubber Adhesive Grips tuotteen turvallisuusohjeisiin. Tama tuote on suunniteltu
parantamaan otetta ja hallittavuutta SIG P320 Compact pistoolissa. Tassé oppaassa kasitellaan tuotteen turvallista
kayttbd, asennusta, kayttda ja havittdmista.

Yleiset turvallisuusohjeet

Varmista, ettd tuote on yhteensopiva aseesi kanssa ennen kayttoa.
Sailytd tuote lasten ulottumattomissa.

Tarkista tuote saanndllisesti vaurioiden varalta.

Ala kayta tuotetta, jos se on vaurioitunut tai kulunut.

Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja mé&arayksia aseiden kaytossa.

Erityiset turvallisuusohjeet kaytossa

Vélta liiallista voimaa asennus tai kayttdprosessissa.

Kéayta vain suositeltuja puhdistusaineita ja menetelmia.

Varmista, ettd katesi ovat puhtaat ja kuivat ennen tuotteen kasittelya.

Ala kayta tuotetta, jos huomaat epatavallisia hajuja tai muita merkkeja mahdollisista vaurioista.
Jos tuotteen liima ei tartu kunnolla, ala yrita korjata sita itse. Ota yhteys asiakastukeen.

Asennus ja kayttoohjeet

1. Valmistelu

® Puhdista aseen pinta huolellisesti, jotta lima tarttuu kunnolla.
® Varmista, ettd pinta on kuiva ja pdlyton.

2. Asennus
Poista suojakalvo liimasta.
Aseta grip oikeaan paikkaan aseen kahvassa.

[ ]
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® Paina grip tiukasti paikalleen varmistaaksesi hyvan tartunnan.
® Anna liiman kuivua ohjeiden mukaan ennen aseen kayttoa.

3. Kayttd

® Kayta tuotetta normaalissa ammunta ja harjoitustilanteessa.
® Tarkista gripin kunto saanndllisesti ja vaihda se tarvittaessa.

Havittamisohjeet

® Havita tuote paikallisten jatteiden kasittelym&araysten mukaisesti.
® Ala havita tuotetta tulen tai veden kautta.
® Varmista, ettd tuote ei paady lasten kasiin havittdmisen aikana.

Lisatietoja ja tuki

Jos sinulla on kysymyksia tai tarvitset lisatietoja, ota yhteys valmistajaan tai jalleenmyyjaan. Tarkista myds EU:n
Safety Gate alustalta mahdolliset tuotteen takaisinvetouutiset.

Nama ohjeet on laadittu EU:n yleisen tuoteturvallisuusasetuksen (GPSR) mukaisesti. Varmista, ettd noudatat kaikkia
turvallisuusohjeita tuotteen kayton aikana.



Sakerhetsinstruktioner for WRAPTER RUBBER
ADHESIVE GRIPS HOGUE WRAPTER GRIP SIG P320
COMPACT, MEDIUM, BLACK

Introduktion

Tack for att du valt Hogue Wrapter Rubber Adhesive Grips for din Sig P320 Compact. Denna produkt ar designad for
att forbattra greppet och prestandan pa ditt vapen. For att sakerstalla saker anvandning och langvarig hallbarhet,
vanligen folj dessa sékerhetsinstruktioner noggrant.

Allmanna sakerhetsriktlinjer

Anvand produkten endast som avsett och i enlighet med tillverkarens instruktioner.
Kontrollera produkten regelbundet for tecken pa slitage eller skador.

Hall produkten borta fran barn och sarbara grupper.

Rapportera eventuella osékra produkter eller olyckor till myndigheterna.

Kontrollera regelbundet for aterkallelseuppdateringar pd EU:s Safety Gateplattform.

Specifika sikerhetsatgarder vid anvandning

Undvik att anvanda produkten om den &r skadad eller defekt.

Anvand inte produkten om du &r osédker pa dess installation eller anvandning.

Folj alltid de specifika installationsanvisningarna for att undvika skador pa vapnet.

Se till att din handske &r torr och ren innan installation for att sakerstéalla basta méjliga vidhaftning.
Anvand inte produkten med kemikalier eller I6sningsmedel som kan paverka gummimaterialet.

Instruktioner for installation och anvandning

1. Forberedelse:
® Rengor ytan pa vapnets ram dar greppet ska appliceras. Anvand en alkoholbaserad rengéringslosning

for att ta bort smuts och fett.
® [ at ytan torka helt innan installation.

2. Applicering:
® Ta bort skyddspappret fran baksidan av greppet.
® Placera greppet noggrant pa vapnets ram, se till att det ar korrekt justerat med konturerna.
® Tryck fast greppet ordentligt for att sékerstélla att det faster ordentligt.
3. Efter installation:
® | at greppet sitta i minst 24 timmar innan du anvander vapnet for att sékerstalla att det har fasts

ordentligt.
® Kontrollera greppets faste innan varje anvandning.

Avfallshanteringsinstruktioner
® Avyttra produkten i enlighet med lokala féreskrifter for avfallshantering.

® Undvik att kasta produkten i vanlig hushallssoporna om den &r skadad.
® Kontakta din lokala avfallshanteringsmyndighet for information om korrekt avfallshantering.

Kontaktinformation for ytterligare support

For fragor eller mer information om produkten, vanligen kontakta tillverkaren eller aterforsaljaren dar du kopte
produkten. Se till att ha produktens information till hands for snabbare hjalp.



Genom att folja dessa sakerhetsinstruktioner kan du sakerstéalla en trygg och effektiv anvandning av Hogue Wrapter
Rubber Adhesive Grips. Tack for att du bidrar till en saker anvandning av ditt vapen!



Navod k bezpe€nému pouzivani WRAPTER RUBBER
ADHESIVE GRIPS HOGUE WRAPTER GRIP SIG P320
COMPACT, MEDIUM, BLACK

Uvod

Dékujeme, Ze jste si zakoupili WRAPTER RUBBER ADHESIVE GRIPS HOGUE WRAPTER GRIP SIG P320
COMPACT, MEDIUM, BLACK. Tento produkt byl navrzen tak, aby poskytoval vynikajici pfilnavost a zajisténi pro
vasi zbran, pficemz zachovava jeji plvodni stav. Pfed pouzitim prosim peclivé prectéte tento navod, abyste zajistili
bezpectné a efektivni pouzivani.

Obecné bezpec€nostni pokyny

Pfed pouzitim produktu se ujistéte, Ze je zbraf vypnuta a bezpecné uloZena.

Dodrzujte vSechny mistni zakony a pfedpisy tykajici se pouzivani zbrani.

Udrzujte produkt mimo dosah déti a zranitelnych osob.

PFi instalaci a pouzivani produktu pouZivejte ochranné bryle a rukavice, pokud je to nutné.
Pravidelné kontrolujte produkt na znamky opotfebeni nebo poskozeni.

P4 Ve

Specifické bezpe€nostni opatfFeni pfi pouzivani
® Pred aplikaci zkontrolujte, zda je povrch zbrané &isty a suchy.
* Nepouzivejte produkt na zbrané, které maji poSkozeny rdm nebo jiné vazné vady.
® Pokud zjistite jakékoli alergické reakce nebo podrazdéni pokozky, pfestante produkt pouzivat a vyhledejte

IékaFfskou pomoc.
® Produkt je navrzen pro pouziti na konkrétnich modelech zbrani. Neaplikujte na jiné modely nebo znacky.
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Pokyny pro instalaci a pouzivani

1. P¥iprava povrchu:

® Ujistéte se, Ze je povrch zbrané Cisty a suchy.
® Pouzijte Cistici prostfedek na bazi alkoholu k odstranéni necistot a olejd.

2. Aplikace:
® Qdstrante ochrannou folii z lepici strany achopu.
® Peclivé umistéte Uchop na rdm zbrang, pfiCemz se ujistéte, Ze je spravné zarovnany s konturami.
* Jemné zatlacte, aby se zajistilo pevné pfilnuti.

3. Dokoncéeni:

* Nechte lichop zaschnout podle pokyntl vyrobce, obvykle alespoii 24 hodin, pfed prvnim pouzitim.
® Po zaschnuti zkontrolujte, zda je Uchop pevné pfipevnén a zda nedochazi k zadnym mezeram.

Pokyny pro likvidaci

® Produkt a jeho obaly likvidujte podle mistnich predpisti o odpadech.
® Nepalte produkt ani jeho ¢asti, protoZe to mizZe uvolnit Skodlivé latky.

Kontaktni informace pro dalSi podporu

Pro veSkeré dotazy tykajici se bezpecnosti a pouzivani produktu se obratte na pfislusné organy nebo vyrobce.
Ujistéte se, Zze mate k dispozici informace o produktu, véetné Cisla modelu a data zakoupeni.

Dékujeme za vaSi pozornost a doufame, Ze vam nas produkt pfinese spokojenost a bezpecnost pfi pouzivani.



